CONG TY CO PHAN CHIPNG CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

KHOAN DNSE Déc 13p - Tw do - Hanh phuc
DNSE SECURITIES JOINT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness
S6/No: 3% /2026/CV-DNSE-CBTT Ha Noi, ngay 48 thang 09 nam 2026

Hanoi, September 24, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gtril To: - Uy ban Chirng khoan nha nwéc
The State Securities Commission
- 8¢ Giao dich chirng khoan Viét Nam
Vietnam Stock Exchange
- 8& Giao dich chirng khoan Hé Chi Minh
Hochiminh Stock Exchange
- 8¢ Giao dich Chirng khoan Ha Noi

Hanoi Stock Exchange

Tén té churc Céng ty C6 phan Chirng khoan DNSE
Organization name: DNSE Securities Joint Stock Company
- Ma chi&rng khoan/Ma DSE
thanh vién:
Stock code/ Broker DSE
code:
- Diachi: Tang 6, Toa nha Pax Sky, s6 63-65 Ng6 Thi Nham, Phuong

Hai Ba Trwng, thanh phd Ha Nai.
Floor 6" Pax Sky Building, No.63-65 Ngo Thi Nham, Hai Ba

Address :
Trung Ward, Hanoi
- Dién thoai lién hé: 024.7108.9234
Telephone 024.7108.9234
- Fax: Khéng cé/None

- Email: info@dnse.com.vn



2. Noi dung théng tin céng bb/ Contents of disclosure:

Cong ty Cé phan Chirng khoan DNSE (‘DNSE”) cong b théng tin Nghi quyét sé 49./2026/NQ-
DNSE-HPQT ngay 34../..09./2026 clia Héi ddng quan tri vé& viéc théng qua tai liéu xin y kién cb
déng bang van ban va cac tai liéu dinh kém.

DNSE Securities Joint Stock Company (‘DNSE”) announces the Resolution of the Board of

Directors No. AY../2026/NQ-DNSE-HPQT dated Sapha,mber .4.5.', 2026 regarding the approval of
documents for collecting shareholders’ written opinions and attached documents.

3. Théng tin nay d& dwoc céng bd trén trang théng tin dién t& ctia cong ty vao ngay2$./09/2026
tai dudng dan https://ir. dnse.com.vn/vi/ntag-nahi-quyet-hdagt-14

This information was published on the Company’s website onSQFT?mbe( 023 2026, as in the link
https.//ir.dnse.com.vn/en/ntag-bod-resolutions-14

Chung téi xin cam két cac théng tin cong bd trén day 1a ding sw that va hoan toan chiu trach
nhiém trwdc phap luat vé noi dung cac théng tin da céng bé.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we will bear full
responsibility to the faw.

Tai liéu dinh kém/Attached Dai dién té chirc
documents: o i
. . Organization Representive

Nghi quyet HDBQT so =

A9.../2026/NQ-DNSE-HDQT/ Ngwoi UQ CBTT

Resolution No AY. /2026/NQ- Person authorized to disclose information

DNSE-HPQT £ 2 < i z
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

CHIPNG KHOAN DNSE Déc 1ap - Tw do - Hanh phic
DNSE SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
Sé/ No: 19 [2026/NQ-DNSE-HDQT Ha Noi, ngay a8 thang 09 nam 2026

Hanoi. Sepfembar 2 2006

NGHI QUYET HOI DPONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN CHUPNG KHOAN DNSE
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY
(V/v: Théng qua tai liéu xin y kién c6 déng bang vén ban)
(Re: Approval of documents for collecting shareholders’ written opinions)
Cén ct¥/ Pursuant to:
- Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va céc vin bén stra déi, b6 sung,
hwong dan thi hanh;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17/06/2020 and documents amending
supplementing and guiding the implementation:
- Luét Ching khoan s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc van ban stia déi, bé sung,
hwéng dan thi hanh;
Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26/11/2019 and documents amending,
supplementing and guiding the implementation:
- Nghi dinh s6 155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 cia Chinh pht quy dinh chi tiét thi hanh
mét s6 diéu cua Luat Ching khoan, duoc stka dbi, bé sung béi Nghi dinh sé 245/2025/NP-
CP ngay 11/09/2025;

Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31. 2020 of the Government detalling the
implementation of a number of articles of the Law on Securities. as amended and
supplemented by Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11, 2025

- Diéu g t6 chirc va hoat dong ctia Cong ty C6 phdn Chimg khoén DNSE (“Céng ty” hodc
‘DNSE’);
Charter of organization and operation of DNSE Securities Joint Stock Company
("Company" or 'DNSE")

- Bién ban hop Hoi dong quan tri (‘HPQT’) sé: 49./2026/BB-DNSE-HPQT ngay
8../09./2026;

Minutes of the Board of Directors ("“BOD”) Meeting No 49_‘/2026/’BB-DNSE~HBQT dated
Scp*m‘w 2026 of DNSE Securities Joint Stock Company

QUYET NGHI:
RESOLVED:

Diéu 1. Théng qua tai liéu xin ¥ kién cé déng bang van ban, cu thé nhu sau:
Article 1: Approval of the documents for collecting shreholders's written opinions. specifically
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as follows:

1.

Thoéng bao 4y y kién cé déng bang van ban (chi tiét nhw tai liéu dinh keém).

Notice of collecting shareholders’ written opinions (details as set out in the attached
document)

Phiéu Iay y kién cd déng bang van ban (chi tiét nhu tai liéu dinh kém).

Wiitten ballot for shareholders (details as set out in the attached document)

Gidy Gy quyén

Power of Attorney

Quy ché tb chire, thuc hién va kiém phiéu viéc lay y kién c¢b déng bang van ban (chi tiét
nhuw tai liéu dinh kem).

Regulations on organization, implementation and vote counting of solicitation of
shareholders' written opinions of dnse securities joint stock company (cetails as set out in
the attached document)

T& trinh vé viéc cung cép dich vu b trir, thanh toan giao dich chirng khodn, diéu chinh dia
chi try s& chinh va slra déi Diéu 1& Céng ty (chi tiét nhw tai liéu dinh kém).

The proposal on the provision of securities transaction clearing and settlement services
adjustment to the Company's head office address and the amendment of its Charter
(details as set out in the attached document)

Du thao Nghi Quyét Pai Hbi ddng cb dong vé viéc Théng qua viéc cung cép dich vu b
trir, thanh toan giao dich chirng khoan (chi tiét nhu tai liéu dinh kém).

The Draft Resolution of the General Meeting of Shareholders on Approval of clearing and

settlement services for securities transactions (details as set out in the attached document).

Pidu 2. Théng qua viéc thanh lap Ban kiém phiéu lay y kién cb déng bang van ban:

Article 2. Approval of the establishment of the Vote Counting Committee for written

shareholder consultation

1. Ong Nguyé&n Hoang Giang - Chii tich Hi ddng quan tri - Truéng Ban kiém phiéu

Mr. Nguyen Hoang Giang - Chairman of the Board of Directors - Head of the Vote
Counting Committee

2. Ba Dang Thi Diéu Nga - Nguoi kiém phiéu kiém Ngwoi [ap Bién ban kiém phiéu
Ms. Dang Thi Dieu Nga - Vote Counter cum Drafter of the Vote Counting Minutes
3. Ba Pham Thi Thanh Hoa - Trwdng Ban Kiém soat - Nguwoi giam sat két qua kiém phiéu

Ms. Pham Thi Thanh Hoa - Head of the Supervisory Board - Supervisor of the Vote
Counting Results



Diéu 3. Thong qua viéc giao va Gy quyén:

Article 3. Approval of the Assignment and Authorization:

Giao va Uy quyén cho Chu tich Hoi ddng quan tri thay mat Cong ty ky cac van ban, tai liéu can
thiét va thuwe hién hoac Gy quyén thuwe hién cac thl tuc can thiét theo quy dinh cla phap luét
dé trién khai viéc té chire xin y kién ¢ dong béng van ban.

To assign and authorize the Chairperson of the Board of Directors. on behalf of the Company.
to sign all necessary documents and materials and to carry out. or authorize others to carry
out, all necessary procedures in accordance with applicable laws for collecting shareholders
written opinion.

ChU tich Hoi déng quan tri c6 quyén giao/ Gy quyén lai cac cong viéc cu thé cho don vi, ca
nhan khac dé thwe hién cac cong viéc néu trén.

The Chairman of the Board of Directors may assign and/or further delegate specific tasks to

other departments. entities or individuals for the performance of the foregoing matters

Didu 4. Nghi quyét nay cé hiéu luc ké tir ngay ky.
Article 3. This Resolution takes effect from the date of signing.

Céc thanh vién HDQT, Ban Téng giam dbc, ca nhan c6 lién quan chiu trach nhiém thirc hién
ndi dung cia Nghi quyét nay/ Members of the Board of Directors. the Board of Management

and relevant individuals are responsible for implementing the contents of this Resolution./.

Noi nhan/ Recipient: TM. HOI PONG QUAN TR]
- CBTT/ Information Disclosure; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
- HDQT, BKS/BOD. BOS ; CHU TICH HOI DPONG QUAN TR

- BTGB/ BOM: CHAIRMAN S’

- Lwu VP HPQT/ Archive BOD Office




Céng ty C6 phan Chiing khodn DNSE

»' <. D N s E @ (e2-24) 71089234
v Tang 6, Toa nha Pax Sky. 63 - 65 Ngd Thi Nhém,

Phudng Hai Ba Trung, Thanh pho Ha Noi

THONG BAO LAY Y KIEN CO BONG BANG VAN BAN
ANNOUNCEMENT OF COLLECTING SHAREHOLDERS’ WRITTEN OPINIONS
Kinh givi: Quy Cé déng Cong ty Cb phan Chirng khoan DNSE
Respectfully to: Shareholders of DNSE Securities Joint Stock Company

Céng ty C6 phan Chirng khoan DNSE (‘DNSE/Céng ty”) tran trong thong bao téi Quy Co
déng vé viéc lay y kién cb déng bang van ban theo théng tin cu thé nhw sau:
DNSE Securities Joint Stock Company ("DNSE") would like to notify shareholders of the

solicitation of shareholders' written opinions according to the following specific information:

1. Muc dich lay y kién
Purpose of collecting shareholders’ written opinions
Théng qua nghj quyét Dai hoi dong cb déng dbi véi cac néi dung thudc tham quyén quyét
dinh ctia Pai héi déng cb ddng Céng ty Cé phan Chirng khoan DNSE theo quy dinh cla phap
luat va Diéu |é Céng ty.
To approve the resolution of the General Meeting of Shareholders for the issues under the
authority of the General Meeting of Shareholders in accordance with the provisions of laws
and the Company's Charter

2. Vén dé can lay y kién théng qua

Issues to be approved

2.1. Théng qua viéc cung cép dich vu bu trir, thanh toan giao dich chirng khoan theo quy dinh
cla phéap luat va theo T& trinh s6 97/2026/TTr-DNSE-HDQT ngay 28/09/2026 ctia HDQT
(nhe tai liéu dinh kém).

Approval of the provision of securities transaction clearing and settlement services in
accordance with applicable laws and Proposal No. 97/2026/TTr-DNSE-HPQT dated
September 28. 2026 of the Board of Directors (as attached)

2.2. Théng qua viéc thay déi dia chi tru s& chinh Cong ty theo To trinh sé 97/2026/TTr-DNSE-
HBQT ngay 28/09/2026 cia HDPQT (nhw tai liéu dinh kém).

Approval of the change of the Company's head office address in accordance with Proposal
No. 97/2026/TTi-DNSE-HDQT dated September 28 2026 of the Board of Directors (as
attached).

2.3. Théng qua viéc stra dbi, bd sung Diéu 1& Céng ty cap nhat ndi dung vé dia chi tru s& chinh
Cong ty theo Té trinh s6 97/2026/TTr-DNSE-HDQT ngay 28/09/2026 clia HDQT (nhw tai liéu
dinh kém) va du thao Diéu & dinh kem.

Approval of the amendment and supplementation of the Company’'s Charter to update the
Company's head office address in accordance with Proposal No. 97/2026/T Tr-DNSE-HBQT

dated September 28. 2026 of the Board of Directors (as attached) and the attached draft



Céng ty C6 phan Chitng khodn DNSE

Phudng Hai Ba Trung. Thanh phé Ha Nbi

>I <I D N S E @ (84-24) 71089234
v Tang 6, Toa nha Pax Sky, 63 - 65 Ngd Thi Nhéam,

Charter.

3. Déi twong lay y kién

-

Shareholders entitled to collect opinions
Cb ddng s& hiru b phan phé théng ciia DNSE dwoc xac dinh theo Danh sach ¢é déng chét
tai ngay 16/09/2026.
Common Shareholders holding ordinary shares of DNSE and their names are in the List of
shareholders recorded as of September 16", 2026.
Thoi gian va phwong thire cho y kién chia ¢6 dong
Response deadline and response method of shareholder
Thoi gian gtri lai Phiéu lay y kién c6 déng bang van ban: Tir ngay 28/09/2026 dén 17h00
ngay 19/10/2026.
Deadline for returning the written shareholder's opinion ballots: From September 28.
2026 to 17:00 on October 19, 2026.
Phuwong thirc glri Phiéu lay y kién cé dong bang van ban
Response method of shareholders
Truwong hop gl thuw triee tiép hodic gl qua dwdng buu dién/ i case of sending in person
ot by post:
Phiéu lay y kién cb doéng bing van ban phai co chiv ky cta cd déng la ca nhan, cla

- . % ~ o 5 v > X > B  pR . T ——

nguoi dai dién theo phap luat hodc nguwdi dai dién theo Uy quyén clia cb cong la td chive Wl =

"

(kém van ban Uy quyén, néu co) va déng dau cong ty, dwoc dung trong phong bi dan NG ;‘(

. 5 o : . A PHAN
kin va gii dén dia chi: ol

° | NG KHC

The written shareholder's opinion ballot answered shall bear the signature of the DNSE

shareholder (if the shareholder is an individual) or the shareholders authorizec }-——/

<RUNG 2

representative (if applicable) or legal representative (if the shareholder is an
organization). together with the power of attorney, if any. and must be contained in a
sealed envelope and sent by post to the following address
« Dia chi: Tang 6 Toa nha Pax Sky, Sb 63 - 65 Phd Ngd Thi Nham, Phuong Hai
Ba Trung, Thanh phé Ha Néi, Viét Nam
Address: 6th Floor Pax Sky Building. No. 63-65 Ngo Thi Nham Street. Hai Ba
Trung Ward. Hanoi. Vietnam
e Nguwoinhan: Bé phan Quan hé Cb déng
Recipient. Investor Relations Department
e Dién thoai: 0247 108 9234
Telephone: 0247 108 9234
(D6i voi Phiéu dugc gui truc tiép, thoi diém nhan Phiéu duoc xéc dinh la thoi diém Céng
ty tiép nhan Phiéu tai dia chi nhan thu néu trén. B6i voi Phiéu duoc g qua duong buu
dién, thoi gian nhan Phiéu lay y kién cb déng bang van ban duoc xéc dinh theo dau buu



Céng ty C6 phdn Chitng khoan DNSE

> < DNSE @ (82-24) 71089234
v 0 Téng 6. Téa nhé Pax Sky, 63 - 65 Ngd Thi Nhém,

Phudng Hai Ba Trung. Thanh phd Ha Noi

cuc phat thu.

For Written Shareholder Voting Forms submitted in person, the time of receipt shall be
determined by the time the Company receives the Form at the mailing address specified
above. For Written Shareholder Voting Forms sent by post. the time of receipt shall be
determined based on the postmark of the post office)

b. Truwong hop gl thw dién ti/ in case of sending via email:

Quy cb déng gtri ban chup/quét Phiéu Iy y kién cd dong bang van ban (da ky, dong dau
(néu 1a td chirc) va day dil cac trang clia Phiéu 14y y kién, kém van ban Gy quyén (néu

c6)) ctia cd ddng vé dia chi thw dién ti: ir@dnse com vn (thdi gian nhan Phiéu lay y kién

c6 dong bang van ban tinh theo théi gian DNSE nhan duoc email).
Shareholder may send a scanned copy of the written shareholder's opinion ballot (signed
and sealed. if applicable, and full pages of the opinion ballot) to the following email

address. irn@dnse.com.vn (the receipt time of the written shareholder's opinion ballot is

determined by the receipt time of the emails)

5. Cach thirc tham gia biéu quyét: theo quy dinh tai Phiéu 1y y kién cb déng bang van ban.
Method of voting: in accordance with the provisions stipulated in the written shareholder's
opinton poll

6. Toan bd cac tai liéu co lién quan dén viéc lay y kién cb déng bang van ban duwoc Cong Ty

dang tai trén website cia DNSE tai dia chi: hitps //ir.dnse.com.vn/vi

All documents related to the collection of written shareholders™ opinions are posted by the

Company on DNSE s website at the following address. https./ir.dnse.com.vi/en

HDQT sé tdng hop v kién cla cac cd dong va thong bao két qua kiém phiéu theo quy dinh
cha phap luat lién quan./The BOD will summarize the opinions of shareholders and

announce the voting results according to relevant laws

Tran trong./.
Respectfully./

TM. HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
i BOIRONG QUAN TRI CHAIRMAN ¢

Vi long tham khao thém théng tin tal website DNSE

NGUYEN HOANG GIANG

Kindly refer to the website of DNSE for further information




Céng ty C& phan Chitng khoan DNSE

»‘ 4. DN S E @ (84-24) 71089234
v Tang 6, Toa nha Pax Sky, 63 - 65 Ngé Thi Nham.,

Phudng Hai Bé Trung, Thanh phé Ha Noi

PHIEU LAY Y KIEN cO PONG BANG VAN BAN

I.  THONG TIN CO DONG

Tén Cb déng:

S6 CCCDICC/HO chiéu/GCNDKDN: Ngay cap:
Dia chi:

Sé dién thoai:

Qubc tich:

Dai dién/Nguwai dwoc Gy quyén (néu co):

Van ban Uy quyén sé: ngay

Sb6 ¢b phan sé hivu (tai ngay 16/09/2026)/duoc Uy quyén: c¢b phan

Sé phiéu biéu quyét (twong dwong sé cb phan sé& hiku): phiéu

. THONG TIN VE CONG TY

Tén Coéng ty - CONG TY CO PHAN CHUPNG KHOAN DNSE

Dia chi tru s& chinh - Tang 6 Toa nha Pax Sky, Sé 63 - 65 Phé Ngé Thi Nham,
Phwong Hai Ba Trwng, Thanh phé Ha Néi, Viét Nam

pién thoai - 0247 1089 234

Gidy chirng nhan dang ky  : 0102459106 do S& Ké hoach va Dau tw thanh phé Ha

doanh nghiép sé Noi cap lan dau ngay 30/10/2007, cap thay dbi lan thir 15

ngay 26/03/2026.

. MUC DIiCH LAY Y KIEN

Héi déng quan tri (“HPQT”) Céng ty Cé phan Chirng khoan DNSE (“DNSE” ho&c “Céng
Ty”) lay y kién cb dong bang van ban dé théng qua nghi quyét Dai Héi ddng C6 déng vai
cac nodi dung thudc thdm quyén quyét dinh clia Dai Hoi ddng Cé dong theo quy dinh cla

phap luat va Diéu 1&é Cong Ty. Chi tiét cac ndi dung lay v kién theo muc IV dwéi day.

IV. NOIDUNG LAY Y KIEN



Céng ty C6 phan Chitng khodn DNSE

»l ‘I D N S E @ (84-24) 71089234
v o Téng 6. Toa nha Pax Sky, 63 - 65 Ngé Thi Nham.

Phudng Hai Bé Trung, Thanh phé Ha Néi

Y kién cua Cé déng voi

Noi dung biéu quyét

No6i dung
. . Khéng
béngy | Khong déngy e
co y kién
Théng qua viéc cung cap dich vu bu trir,
thanh toan giao dich chirng khoan theo quy
dinh clia phap luat theo néi dung Té trinh sé O O O
97/2026/TTr-DNSE-HDQT ngay 28/09/2026
cta HDQT (nhuw tai liéu dinh kem).
Théng qua viéc thay déi dia chi tru s& chinh
cia Cong ty theo noéi dung T& trinh sé
O O O

97/2026/TTr-DNSE-HDQT ngay 28/09/2026
cua HDQT (nhuw tai liéu dinh kém).

Théng qua viéc stra ddi, bé sung Diéu lé
Céng ty cap nhat néi dung vé dia chi tru s&
chinh Céng ty theo T& trinh s6 97/2026/TTr- O ] O
DNSE-HDPQT ngay 28/09/2026 cua HPQT
(nhu tai liéu dinh kem).

V. HINH THU'C VA THO'I HAN GUI PHIEU LAY Y KIEN

Phiéu 14y y kién cb déng bang van ban (kém van ban Gy quyén, néu co) phai dwoc gt vé

Coéng ty cham nhat 17h00 ngay 19/10/2026 theo cac hinh thirc sau day:

1. Gri trwe tiép hodc glvi qua dwéng bwu dién: Phiéu lay v kién cé déng béng van ban
phai c6 chi¥ ky clia cd doéng la ca nhan, cla nguoi dai dién theo phap luat hodc nguoi
dai dién theo Gy quyén clia cb dong 14 td chirc va dwoc dong dau (kém van ban Gy quyén,
néu co), dwoc dwng trong phong bi dan kin va giri vé dia chi Céng ty theo théng tin dwoi
day:

e Diachi: Tang 6 Toa nha Pax Sky, Sé 63 - 65 Phé Ngé Thi Nham, Phwong Hai Ba
Trung, Thanh pho Ha Néi, Viét Nam
e Nguwoinhan: Bé phan Quan hé Cé déng
Pién thoai: 0247 108 9234



Céng ty C& phan Chitng khoan DNSE

»‘ <. D N S E Q@ (84-24) 71089234
v 0 Téng 6, Toa nha Pax Sky, 63 - 65 Ngo Thi Nham,

Phuéing Hai Ba Trung. Thanh phé Ha Néi

2. Guvi thw dién te: Phiéu lay v kién ¢ dong bing van ban ban chup/quét da ky, dong dau
(néu cb) va day du cac trang cla Phiéu 1y y kién (kém van ban dy quyén, néu cé) gk

vé Cong ty qua thw dién tl: in@adnse.con.vn

Quy Cb déng vui long gl Phiéu lay y kién cb dong bang van ban theo ding céch thirc va
thoi han da néu trén. Phiéu lay y kién cd déng bang van ban va cac tai liéu kém theo khong

dwoc glii v& Cong ty theo dung quy dinh thi duoc xem 1a C déng khéng tham gia biéu quyét.

Quy Cb déng vui long tham khao Quy ché té chirc, kiém phiéu va huéng dan thuc hién viéc

lay y kién cb dong bang van ban tai dwong link: /ttps /ir.dnse.com.vi/vi

Tran trong./.

cO DONG/ NGU'O'l DAI DIEN THEO UY TM. HOI PONG QUAN TRI

QUYEN CHU TICH HOI DPONG QUAN TR]
(ky, ghi ré ho tén, dong déu)

Vi long tham khao thém théng tin tai website DNSE




DNSE Securities Joint Stock Company (DNSE)

D N S E Q (84-24) 71089234 @ OCG@dnse.com.vn
6th floor, Pax Sky Building, 63-65 Ngo Thi Nham

Hai Ba Trung. Hanoi

WRITTEN BALLOT FOR SHAREHOLDERS

I SHAREHOLDER INFORMATION

Name:

Citizen ID Card/Passport/Enterprise Registration Certificate:

Date of issue:

Address:

Phone number:

Nationality:

Representative/Authorized Person (if any):

Power of Attorney No.: dated:

Number of shares holding owned (as of September 16, 2026)/ authorized: shares

Number of votes: votes

II. COMPANY INFORMATION

Company name : DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Head Office Address . Bth Floor, Pax Sky Building, No. 63-65 Ngo Thi Nham
Street, Hai Ba Trung Ward, Hanoi, Vietham

Telephone - 0247 1089 234

Enterprise Registration . 0102459106, first issued by the Department of Planning

Certificate no. and Investment of Hanoi on October 30, 2007, and

amended for the 15th time on March 26, 2026.

.  PURPOSE OF COLLECTING SHAREHOLDERS’ WRITTEN OPINIONS

The Board of Directors (“BOD") of DNSE Securities Joint Stock Company (‘DNSE” or “the
Company”) collect shareholders’ written opinions to approve the resolution of the General
Meeting of Shareholders for the issues under the authority of the General Meeting of
Shareholders in accordance with the provisions of laws and the Company’s Charter. Details
of the issues for approval are prescribed in Section IV as below.

IV. MATTERS FOR CONSULTATION



"

DNSE Securities Joint Stock Company (DNSE)

D N S E @ (84-24) 71089230 ) OCG@dnse.com.vn
0 6th floor, Pax Sky Building, 63-65 Nga Thi Nham

Hai Ba Trung, Hanoi

Shareholder's opinion

Content
No

A i .
gree Disagree opititGn

Approval of the provision of securities
transaction clearing and settlement services
in accordance with applicable laws and
regulations, as set out in Proposal No. O O O
97/2026/TTr-DNSE-HPQT dated September
28, 2026 of the Board of Directors (as
attached).

Approval of the change of the Company’s
head office address, as set out in Proposal
No. 97/2026/TTr-DNSE-HDQT  dated ] O O
September 28, 2026 of the Board of
Directors (as attached).

Approval of the amendment and
supplementation of the Company’s Charter e

to update the Company’s head office ’2‘3:\
address, as set out in Proposal No. O O O
97/2026/TTr-DNSE-HPQT dated September
28, 2026 of the Board of Directors (as
attached).

V.  METHOD AND DEADLINE FOR SUBMISSION OF THE WRITTEN BALLOT

The written ballot (together with the power of attorney, if any) must be submitted to the

Company by 5:00 pm on October 19, 2026 through one of the following methods:

1. In person or by post: The written ballot answered shall bear the signature of the
shareholder (if the shareholder is an individual) or the shareholder's authorized
representative or legal representative (if the shareholder is an organization) (together with
the power of attorney, if any) must be placed in a sealed envelope and sent to the
Company at the following address:

* Address: 6th Floor, Pax Sky Building, No. 63-65 Ngo Thi Nham Street, Hai Ba
Trung Ward, Hanoi, Vietnam

e Recipient: Investor Relations Department

e Telephone: 0247 108 9234

2. By email: The scanned written ballot signed and sealed, if applicable, and full pages of
the opinion ballot (together with the power of attorney, if any) may be sent to the Company
via email at: ir@dnse.com.vn




6 DNSE Securities Joint Stock Company (DNSE)

> < D N s E @ (84-24) 71089234 Q OCG@dnse.com.vn

v 6th floor, Pax Sky Building, 63-65 Ngo Thi Nham
Hai Ba Trung. Hanoi

Shareholders are kindly requested to submit the written ballot in accordance with the methods

and within the deadline specified above. Any written ballot (together with the power of

attorney, if any) that is not submitted to the Company in accordance with the above
requirements shall be deemed as a failure by the Shareholder to participate in the voting.

Shareholders are kindly requested to refer to the Regulations on the Organization, vote
counting and guidelines for conducting the written consultation of Shareholders and the
guidelines for electronic voting login regarding the matters subject to the written consultation,
available at: hitps://ir.dnse.com.vn/en

Sincerely./.

SHAREHOLDER/ AUTHORIZED PERSON ON BEHALF OF THE BOD

(Signature, full name and seal) CHAIRMAN )d’

Kindly follow DNSE website for update information
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GIAY UY QUYEN
POWER OF ATTORNEY

y kién ¢é dong bang van ban cta Céng ty Cé phan Chirng khoan DNSE
For collection of shareholders’ written opinions of Shareholders of

DNSE Securities Joint Stock Company

1. Tén cd dong Gy quyén:

Name of Shareholder (Principal)

2. DKKD/CCCD/CC/HO Chiéu 8: .....oovvvvv e CAP NQAY: ..o
T2 e | TR
Enterprise Registration Certificate/ID Card/Passport number NoO:.................coooioii
Issued date; .................. Place of issue.........

3. Nguoi dai dién phap Ut (V81 CE d8NG TO CALIC): ..ot

Permanent Address

5. S6 o phan s& hTPU: ...oooooiiiiiii e cd phan (bang chiv ......... cb phan)
tai ngay chét danh sach cé déng .../.../2026.

Number of holding share: ......... _..Shares (in words: ............shares) as

of the recording date of ...... ..., 026
6. Ddngy Uy quyén cho Ong/Ba c6 tén dwéi day:

Agree to authorize to Mr./Ms.

O T NPT ————

Name of Authorized Person

Position (for Qrganizational Shareholders)

CEICCEDIHG chiby 86 cnssnmaammansavummy SOP MR smmmsamansseisssas
NOT CADP. vttt
ID Card/Passport number no: o . Issued date: .

Place ol iSSUE! v ivirimswrin i S— i
B0.50 DIGH AUDE BYGUUBI .vrsonssorsmnunssomassmasmssmss i M R A

Number of authorized shares

Hoac/ Or.
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Phudng Hai Ba Trung. Thanh phd Ha Néi

b. Ong/Ba..........................cooeoee e - Ch tich/Thanh vién Hoi déng Quan tri DNSE
MIEENIST oo soumemsss ... Chairman/Member of the Board of Directors of DNSE

Thay mét Téi/Cong ty tham duw, néu y kién, tham gia biéu quyét lay y kién cé déng béng van ban
clia Céng ty Cé phan Chirng khoan DNSE voi tat ca sd cd phan ma Tai/Céng ty dy quyén.

For and on my/our behalf, to attend, voice opinions and execute voting rights in the written
consultation of shareholders of DNSE Securities Joint Stock Company for all shares authorized
by myself/the Company.

Gidy Uy quyén nay co hiéu luc ké tir ngay ky cho dén khi céng viéc dwoc thuc hién xong. Nguoi
dwoc Gy quyén khong dugc Gy quyén lai cho ngudi khac.

This Power of Attorney form is effective from the date of signing until the work is completed. The
authorized person must not delegate authority to another person.

Téi/Cong ty xin cam doan chp nhan toan b va chiu trach nhiém vé viéc tham duw, y kién, bau
ctr, bidu quyét, y kién ctia Ngudi dwoc dy quyén tai Gidy Uy quyén nay, va cam doan khéng khiéu
nai vé& két qua bau ct, biéu quyét, y kién, quyét dinh cla Nguoi dwgc dy quyén trén day.

I/The company hereby declare to accept and take full responsibility for the attending, statement,
elections, votes, and opinions of the authorized person stated in this Power of Attorney. and
undertake not to contest the results of the elections. votes. opinions, or decisions made by the
authorized person above.

. 2026
NGUOI1 BUuQcC UY QUYEN NGUO1 UY QUYEN
(ky, ghi ré ho tén) (ky, ghi ré ho tén)
AUTHORIZED PERSON SHAREHOLDER/PRINCIPAL
(signature, full name) (signature, full name)
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QUY CHE

TO CHU'C, THUC HIEN VA KIEM PHIEU VIEC LAY Y KIEN CO DONG BANG VAN BAN CUA
CONG TY CO PHAN CHU’NG KHOAN DNSE

REGULATIONS

ON ORGANIZATION, IMPLEMENTATION AND VOTE COUNTING OF SOLICITATION OF
SHAREHOLDERS' WRITTEN OPINIONS OF DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Cén Cl:i‘f 'II TRI RS

- Can cir Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Quéc héi nudc Cong hoa Xé héi Chi nghia
Viét Nam théng qua ngay 17 thang 6 nam 2020 va cac van ban stka déi, bé sung, hudng dan
thi hanh (“Luéat Doanh nghiép”);

et or \ietniam WY JUIE T 202 P78 ' wnediments Supieinelils aticl guehing
¥ «

,‘u LImets Enterprise Lav
Can ctr Luat Ching khoan s6 54/2019/QH14 duoc Quéc hoi nuwde Céng hoa Xa hoi Chu nghia

Viét Nam thong qua ngay 26 thang 11 ndm 2019 va céc van ban stra doi, bo sung, huéng dan
thi hanh (“Luét Chirng khoan’);

No Ba/2019/00H14 npassed by the National /

Eor Led vy

- Can cir Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31 thang 12 nam 2020 cua Chinh Pht quy dinh chi
tiét thi hanh mot sé diéu cia Luét Chirng khoan (“Nghi dinh 1557);

Can ctr Diéu 18 t6 chire va hoat déng ciia Cong ty C6 phén Chimg khoan DNSE;

Seciitilie Ml SO ¢ Freticd

- Can el nhu céu thuc tién hoat déng cua Cong ty,

Trang/ Faqe 1
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Phuding Hai Ba Trung, Thanh pho Ha Nat

CHUONG |, QUY BINH CHUNG

CHAPTER I: GENERAL PROVISIONS

Pigdu 1. Muc dich, déi twong, pham vi ap dung
Article 1. Purpose, Subjects, and Scope of Application
1.  Muc dich ap dung

Purpose of Application
Quy ché nay dwoc ban hanh nhdm théng nhat quy dinh vé trinh tu, thi tuc, quyén lgi va nghia vu
clia cac cé dong, cac ca nhan, don vi cé lién quan trong qua trinh lay y kién cé dong bang van ban
Cong ty c6 phan Chirng khoan DNSE (“Céng ty” hoac “DNSE”).

This Reaulation is Issued 1o estabhsh uniform rules regarding the procedwnes. nghts. and
CHLITTC T ’!["' oS I -'-r fil’l ':_-|-I ".'Il.n"f".'ll -:I-" ol Al -II". i |'|'.'¢i'.'l" v 1 1 ElEVe i'l[' t J’u'.'|l'f' 5 i ."_' .' IFOCESS I'_J'."‘ ol -'.|| .'-':".{.'! M1 -|'
shareholders” written apinion of ONSE Securifies Joml Stock Company ("Company” or ‘DNSE)

Quy ché nay nhdm muc dich dam bao cho viéc lay y kién cé déng bang van ban dugc thwe hién
theo dung cac quy dinh clia phap luat va Diéu |& clia Céng ty C6 phan Chirng khoan DNSE
These reailations are mitended to ensure that the solicitation of shareholders Opnions 1 wiiiting 1

“ilh e provisions of the la il the Chanter of DNSE vacunhes Jdoint

2. Déi tweng va pham vi ap dung
Objects and Scope of Application
a. Déitwong ap dung
Objects of Application
Quy ché nay ap dung déi voi cé dong sé& hiru cd phan cia Céng ty hodc nhirng ngudi duoc uy
quyén tham gia Iy y kién cb déng béng van ban hop |€, cac ca nhan, don vi cé lién quan trong

qua trinh lay y kién ¢ déng bang van ban.

b. Pham vi ap dung

Scope of Application
Quy ché nay duoc ap dung cho viéc té chirc lay ¥ kién cb déng bang van bén ctia Céng ty cb phan
Churng khoan DNSE.

Trang' Fage 2
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This regulation shall apply 1o the solicitation of shareholders opinions in writing of DNSE Secunlies

\.f &, '.:.'J .:-'- ||-I_I| F ._ 2Ty

CHUONG Il. QUY BINH CU THE
CHAPTER II. SPECIFIC PROVISIONS
Piéu 2. Giai thich tir ngir
Article 2. Interpretation of terms

1. Cong ty hodc DNSE: Céng ty Cb phan Ching khoan DNSE;
The Company or DNSE: DNSE Securities Joint Stock Company

2. Cb déng: la ca nhan hodc t6 chirc s& hiru it nhat mét co phan cla Cong ty, ¢o tén trong danh
sach cd déng tai ngay dang ky cudi cling dé thuc hién quyén lay y kién c6 dong bang van ban
do Téng Cong ty Luru ky va Bu trir Chirng khoan Viét Nam ("TCTLKBTCK") cung cap; hoac

nguoi dwoce cd déng Uy quyén hop |& bang van ban.

3. Phiéu l4y y kién cé déng: 1a van ban do Céng ty phat hanh va gl cho ¢é déng bang duong
buwu chinh, chuyén phat hodc dugc cd dong/dai dién theo uy quyén clia co dong tai tu website
cua Céng ty, hoan thién va gui lai cho Cong ty.

4. Cac tir viét tit co y nghia nhw sau; DHDCD: Dai hoi dong co déng; HDQT: Héi dong quan tri;
BKS: Ban Kiém soat.

C i
[TETE 1 1CIet

Pidu 3. Cac hinh thirc thwe hién viéc lay y kién

Article 3. Methods of conducting opinien collection

Trang’ Fags 3
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=k

Cé déng thue hién gtri Phiéu lay ¥ kién cd déng: M&i néi dung lay y kién, cd déng chon mot
trong ba phuong &n trén Phiéu 1dy v kién cd dong, gbm “Tan thanh”, “Khéng tan thanh" hodc
“Khong co y kién”, ky vao Phiéu lay y kién va glri bang duong buu chinh, chuyén phat vé dia
chi tru s& chinh clia Céng ty. Trwong hop cb déng la té chuc, Phiéu lay y kién cd dong phai
¢ chii ky clia nguwoi dai dién hop phap va dong dau clia té chirc theo quy dinh clia phap luat.

' of Shareholders Opinion Forms in hard copy: For each matter submitted for

r-..,lllujl'“l;nu |

Cé déng ciing c6 thé scan, chup Phiéu ldy y kién cd déng va dung dia chi thw dién t& cia co
déng khi mé tai khodn chirng khoan, khdp voi dia chi thw dién t trén danh sach cé déng ma
TCTLKBTCK lap, gwvi vao thu dién tlr cda Cong ty tai dia chi: i1fudnse comvn
cinse COML VI

N&i dung ctia Phiéu Iy y kién cb déng: Théng tin vé cb déng, théng tin vé Céng ty, muc dich
lay y kién, van dé can lay y kién, y kién biéu quyét cla cd déng, thoi han va cac thirc gui tra
16 Phiéu &y y kién cé déng va chr ky ctia Chi tich HDQT, chiv ky xac nhan cla c6 dong/
nguwoi dai dién theo Gy quyén.

Piéu 4. Quyén va nghia vu cla cac c6 déng hodc ngwdi dai dién theo Gy quyén

Article 4. Rights and obligations of shareholders or authorized representatives

C6 déng co quyén trirc tiép thue hién quyén biéu quyét hodc Uy quyén hop 1& cho ngudi khac
thay mat minh thure hién viéc cho y kién doi voi tat ca cac van dé ma Cong ty dua ra dé lay y

kién bang van ban.

Trang’ Fane 4
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Shareholders shall have the right to vate directly or authorize another person to exercise then

vating rights on all matters submitted by the Company for the solicitation of shareholders’
written opinion

2. M@i cb dong co tén trong danh sach cd dong tai ngay dang ky cudi cling sé dwoc Cong ty gui
bo tai liéu lay v kién cb déng béng van ban qua dwong buu chinh, chuyén phét theo dia chi
clia cb déng theo danh sach do TCTLKBTCK lap. Trwéng hop cd déng khéng nhan dwoc bd
tai liéu lay y kién cb déng bang van ban, cb dong co thé truy cap vao website clia Cong ty dé
ti tai liéu, thue hién bidu quyét déi voi cac néi dung lay y kién va ghi Phiéu 1ay y kién theo
hudng dan tai Théng bao lay v kién cd déng bang van ban.

refalder whose name s on the sharehoider sl on the record date shall he senl 1
! 1 mat 1 [ [ 5 ! th ! IC] (¥ 0l Hie
{ th / 1t i 1] 3 aly
! I websife I iRl £ ia give } i
b shareholder tein opimor ! bleted Shareholder

3. Viéc thuc hién quyén cho y kién (biéu quyét) dbi véi tirng van dé dwoc Cong ty dua ra lay y
kién la quyén va trach nhiém cta tét ca cac co dong duoc quy dinh tai Diéu 1& Céng ty.
Modclers whrdien opmnons s e nehit anc SIS fall shareholtiels a
MEI 1y & il
4. Tuén tha dung theo cac quy dinh ctia Luat Doanh nghiép, Diéu 1& Céng ty va Quy ché nay.

17 =
el 0N

Diéu 5. Quyén va nghia vu ctia Ban kiém phiéu
rrinittee

Article 5. Rights and obligations of the Vote Counting Co

1. Thanh lap Ban Kiém phiéu:

a.  Viéc té chirc va giam sat bau ctr duwoc Ban Kiém phiéu thire hién theo ding cac quy dinh
tai Quy ché nay;

The glection: will he argamzed and supervised By e ite Lauhifin

Trang/ Page 5
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b. Ban Kiém phiéu it nhat c6 03 thanh vién, gém 01 trudng ban va 02 thanh vién do Hoi
ddng quén tri thanh 1&p. Thanh vién Ban kiém phiéu khéng dworc la ngwéi ¢ tén trong
danh sach dé ci, tng clr vao thanh vién HDQT va BKS.

The Vote Counting Committee must have at least three (03) members. mcluding one

Chairperson and two members. eslablishted by BOD Members of the Vole Counfing
Comimitiee must not he candidates for the Board of Directors or the Supervisory Eoard

phiéu va bau cl.
The Vote Counting Committee must ensure imeqrity. ofyectivi
the vohing and counting process
3. Ban Kiém phiéu co cac nhiém vu sau:
far sponsibilities ,_f' Ha Vet
a. Bao mat cac Phiéu lay v kién, két qua biéu quyét qua email, cho dén khi viéc thwc hién
kiém phiéu hoan thanh;
Keepn confidential all Shareholder Opirinon Form veting restifs
b. Phd bién quy ché lay y kién c6 dong bang van ban va cach thirc bo phiéu cho C6 déng;

fhe solic

c. Phan phat va thu phiéu |4y y kién cb dong;

A\
N
€
=
3

d. Kiém tra, giam sat viéc bé phiéu cta cac Cé déng, dai dién Co déng;

refinlclers

e. Thuc hién kiém phiéu, |1ap bién ban kiém phiéu, téng hop va bao cao HPQT, BKS ket qua
biéu quyét cac ndi dung lay y kién cd déng;

Ban giao Bién ban kiém phiéu, Phiéu lay y kién cho HDQT;

f.  H& tro HDQT trong viéc xem xét va gidi quyét moi khiéu nai, yéu cau lién quan dén ket

qua biéu quyét (néu co),

Tfﬂng" BPage 6
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Assist the BOD in reviewing and resolving any complaints and claims relating to the voling
results (if any)

g. Ban Kiém phiéu phai chju hoan toan trach nhiém trudc phap luat va DHBCD vé viéc tuan
th( Quy ché nay va vé tinh chinh xac cla két qua kiém phiéu,
The Vote Counting Comnuttee is fully responsible hefore the law and the General Meeting

of Shareholclers for complving with these Regulations and ensunng the accuracy o [he

voling results

Diéu 6. Quy djnh vé tinh hep 1&, khong hop 18 cta Phiéu lay y kién cé déng
Article 6. Validity and invalidity of Shareholder Opinion Forms

1. Phiéu lay y kién hop lé:

Valid Sharehoelder Opinion Forms

a. Laphiéu do Céng ty phat hanh;
Physical Voting Ballot

b. La phiéu do Céng ty gl cho cé déng hodc do cd déng thuc hién tai vé tir website clia
Céng ty hoac Phiéu Iy y kién cé dong dién tl trén Hé théng truc tuyén;

ymnanv's wehsite or Electronic Shareholder Opimon Form on the Online System

c. Co chi¥ ky, ghi day di ho tén déi voi cé déng |a ca nhén; cé chir ky cla ngwdi dai dién

hop phap, déng dau déi véi co déng la té chirc;

d. Khéng bi rach, gach, tay x6a, stra chita, thay ddi néi dung;

e.  Mai ndi dung chi chon mét trong ba phuong an “Tan thanh” hodc “Khong tan thanh” hoac
“Khéng c6 y kién";

3t 1Etler

f. Phiéu c6 ndi dung ma co dong khéng chon phwong an nao thi ndi dung dé duoc xem la

biéu quyét “Khéng cé y kién";

Trang Fzne 7
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g. Dl véi Phiéu y kién cd déng gt bang van ban/ thu dién t&, Céng ty nhan trudc gio: két
thuc biéu quyét dé thuc hién kiém phiéu;

~o1 hard-copy Shareholder Opinion Forms/ email semt by shiareholders, (e ( \:-I’-':.J'.'.',"_--,-

receives them e ,‘-ﬁ'";f:’- the enrl .'_-,T. voling 10 Corx It ict counting

2. Phiéu lay y kién khéng hop lé:

Invalid Shareholder Opinion Forms

a. Khong phai Phiéu do Céng ty phat hanh;

it joc | (T oyrin ¥
Vo e \ SO ST

b. Khong co chir ky, ho tén cla cd Géng Ia ca nhan, khong co chir ky clia dai dién hop phap
va dong dau dbi véi co dong la to chuc;
Hie Sranallire 1 lawTiill .'.--:,' resEnTAalives a2l .'. caol OF ar oy gatiiz ational shareholter
c.  Bigach, tay x6a, stra chira, thém/bét ndi dung;
{ '_I-I ol art i lll.ll-. lireimove !1 onntent
d. Phong bi dirng phiéu lay y kién bi mé trudc khi kiém phiéu.
] |:r.__ 21 f ,-I-” o '-'J'|v._'_}-'.' .'-'n"-':..,-' :.' =N .I, ion .T' Wi\ I.--I. I.ir. Cre( .'I | ."'.-',l'.\'..'.'('. e voie .-i.'-.'l-."'l'-
e. Phiéu lay y kién bi tiét 16 trwdc thoi diém céng ty tién hanh kiém phiéu trong trudng hop
gui thu dién té.
The ballot is disclosed prior to the time the company conducts the vote counting in the
case of submission via electronic mails.
f.  Céngty nhan duoc sau thoi han két thuc biéu quyét;
g Phiéu tra I&i do Nguoi duoc dy quyén lap nhung khéng cé van ban Gy quyen hop 1é;

LTNorzZed represeniai

T T

h.  Phiéu clia ¢ déng cé tiv hai (02) phuong an tré Ién dwec chon déi véi cung mét van dé
dwoc Cong ty lay y kién;

Trang/ FPage 8
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3. Trong mét Phiéu I4y v kién cé dong, cac néi dung lay ¥ kién duoc xem xét doc lap voi nhau.

Suw khéng hop & ciia phan cho ¥ kién clia néi dung nay s& khéng anh huéng dén tinh hop 1€
cta cac ndi dung khac.

Each mater included in a Shareholder Opinion Form shall be considered indspendently. The
invalidity of the vote cast on one matter shail not affect the validity of the votes cast on the

FEIMaNInNG matiers

4. Céc phiéu khéng hop |& khéng duoc tinh vao két qua kiém phiéu.

Invalid Shareholder Opinion Forms shall not be counted in the vote counting results

ci

Pidu7. Diéu kién dé thong qua cac véan dé lay y kién cé déng bang vén ban va nguyén tac

xac dinh két qua kiém phiéu

Article 7. Conditions for approving issues subject to shareholders’ written opinions and

principles for determining voting results

T

Cac van dé duoc dwa ra lay y kién duoc théng qua khi co téng sé phiéu tan thanh dat tir 50%
tréy Ién trén tong sé phiéu biéu quyét cla tat ca cé dong co quyén biéu quyét, trir truong hop
Diéu lé Cong ty hodc phap luat co lién quan cb quy dinh ty & khac.

Matters subumitiecd for & hareholders’ writtern apinions sfic il b |' VEX >
nresenting at least 5¢ of the total \ Te) Iy i ititl Ol
=Y iF f NEesSCHE ! hy the T ! i

Phiéu lay y kién cé déng khéng duoc g cho Cong ty hodc Phiéu lay y kién ¢ dong dién tor
khéng duoc gl thanh cong théng qua thu dién ti trwdce thoi han két thic thi dwoc xem la
khéng tham gia lay y kién.

i 4 -
) { ) { e ETIErT THEH [ r ' ¢ ITf I: ..J' { I'.' 1 Wi
icii &t 187 v o el { M7

Két qua kiém phiéu duroc 18p thanh van ban va dugc cong bd thong tin theo quy dinh.

Diéu 8. Céng bo két qua kiém phiéu

Article 9. Announcement of counting results

[

Két qua kiém phiéu |a két qua tdng hop tir tht ca hinh thire thuc hién viéc lay y kién hop 1&

theo Diéu 3 cia Quy ché nay.
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Céng ty C6 phan Chitng khoan DNSE

v Tang b, Téa nha Pax Sky. 63 - 65 Npd Thi Nham,

Phudng Hai Ba Trung, Thanh phd Ha Nai

2. Két qua kiém phiéu lay y kién cb dong duoc HDQT cong bo trong vong 24 gidr ké tir thoi diém
két thuc viéc kiém phiéu.
Vote counting results for Shareholders Opinion Forms shall be announced by the BOD within
24 houwurs after the completion of the vole counting

3. Can cl két quad kiém phiéu, Cha tich HDQT thay mat DHDCED ban hanh nghi quyét cla
DHBCP theo quy dinh cla Diéu lé Céng ty va phap luat hién hanh.

[Jf I on the vote caunti I rest Hts. the Ghamrman ol ihe BOD shall, on beh .-"r'{ of th '--." 'ﬁl""".
= |,‘.' " Il_._'r_. _"|'IJ_r|'-"'?.'.l Il' o W) 1 { _]'I'l":-". vt hie il Iy ( 1¢ ...i|-|;|_|' [ |
an

Diéu 9. Quyén chat van
Article 10. Right to Question

Cac Cé dbng/dai dién Cb déng c6 quyén chéat van, khiéu nai vé viéc giri phiéu va kiém phiéu.
HDQT, Ban Kiém phiéu c6 trach nhiém gidi trinh va lam ré cac chéat van cla Co déng va dwoc ghi
vao bién ban cudc hop DHDCD.

13y ¢ { 1 [} [ il ! i Iy ! -r.'l'f\
J . | A
! W [l ngart = s ! ricif I WLt 1 et |
Vate Counting Committee are responsible for responding to and clarifying sh
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CHUONG Ill. DIEU KHOAN THI HANH
CHAPTER Ill: IMPLEMENTATION PROVISIONS

Piéu 10.Diéu khoan thi hanh
Article 11. Implementation Provisions

1. Cac don vi, ca nhan cé lién quan chiu trach nhiém t& chire va trién khai thwe hién theo dung
quy dinh tai Quy ché nay

2. Trong qua trinh thwe hién, néu co quy dinh nao chua phi hop, HDQT sé xem xét stra ddi, bd
sung cho phi hop. Viéc stra doi, bo sung Quy ché nay phai duoc lap thanh van bén va phai
dwoc HPQT théng qua.

L8] i =i vl revien 1ol Hake arrieicdnients 31 sclclitions 9.4 Neresss
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Céng ty Cé phan Chirng khoan DNSE

DN SE @ (s4-24) 71089234
Thng 6. Toa nha Pox Sky, 63 - 65 Nod Thi Nham,

0 Phudng Hoi Ba Trung. Thénh phé Hiz Mo

3. Trong truwéng hop quy dinh cla Piéu & Coéng ty va phap luat cé lién quan chuwa duoc dé cap
ho#c c6 d& cap nhwng quy dinh khac voi néi dung trong ban Quy ché nay thi quy dinh ctia Diéu
lé Cong ty va Phap luat dé duong nhién dugc ap dung./

If there is a discrepancy belween s Regulation and the Comp s Charter or applicable

laws. the provisions of the Chairter ancl the law shall prevail

Ha Noi ngay .&8... thang . 0. nam 2026
TM. HOI DPONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH HDQT

Trang/ Fage 11



CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

CHU'NG KHOAN DNSE Déc 1ap - Tw do - Hanh phiic
DNSE SECURITIES JOINT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness
Sé/No. - . 9% /2026/TTr-DNSE-HDQT Ha Noi, ngay 9. thang 99.. nam 2026

Hanoi, S'P.Ftﬁmbu’ odf 2026

TO TRINH
PROPOSAL

VIv: Théng qua viéc Céng ty Cé phan Chirng khoan DNSE cung cap dich vy bu tri, thanh
toan giao djch chirng khoan, diéu chinh dia chi tru sé chinh va sira déi Diéu 1é Cong ty

Re: Approval of DNSE’s registration to provide securities transaction clearing and
settlement services, adjustment to the Company's head office address and the
amendment of its Charter.

Kinh trinh: Dai héi déng cd déng Cong ty Cé phdn Chirng khoan DNSE

To: The Extraordinary General Meeting of Sharehciders of
DNSE Securities Joint Stock Company

Can c Pursuani to:

Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 vé céc van bén sira doi, bo sung,
huéng déan thi hanh;

The Enterprise Law No.59/2020/QH14 dated June 17. 2020. and its amendments,
supplements and implementing regulations

Luét Ching khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cac van ban stra déi, bé sung
va hudng dan thi hanh;

The Securities Law No.54/2019/QH14 dated November 26 2019 and documents
amending. supplementing and guiding the implementation

Diéu & Cong ty C6 phan Ching khoan DNSE.
The Charter of DNSE Secunties Joint Stock Company

H6i déng quan tri ("HBQT”) Céng ty C6 phan Chirng khoan DNSE (“Céng ty”) kinh trinh Dai héi
dbng cb dong xem xét thdng qua cac van dé thudc tham quyén cla Dai héi dong cd déng
(“BHDCD”) theo hinh thire 1y y kién cb déng bang van ban véi ni dung cu thé nhu sau:

The Board of Direclors ("BOD") of DNSE Securities Joint Stock Company (‘the Company )
respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for consideration and approval the
matters falling within the authority of the GMS. to be decided by written ballot, as detared befow:

1. Muc dich ldy y kiénl Purpose of written consultation

Trang/ FPage 1




H6i @dng quan tri (“HBQT”) Céng ty C& phan Chirng khoan DNSE (“DNSE” hoac “Cong Ty”)
lAy y kién cb dong béing van ban dé thong qua nghi quyét Dai Hoi déng Co dong v cac ni dung
thudc thAdm quy&n quyét dinh cta Dai Hoi déng Cé déng theo quy dinh cla phap luét va Dieu 1€
Coéng Ty.

2.
2.1,

2.2

Cac néi dung can théng qual Viatters for approval

Théng qua viéc cung cap dich vu bu triv, thanh toan giao dich chirng khoan, trong
do:

Approval of registration to provide securities transaction clearing and settlement services

in which

Théng qua viéc Céng ty cung cap dich vu b trir, thanh toan giao dich chirng khoan theo
quy dinh cta phap luat.

Approval of the registration of the Company to provide securities lransaction clearing and
settiement services in accordance with applicable laws and regulations.

Giao va (y quyén cho Ngudi dai dién theo phap luat cia Cong ty quyét dinh cac van dé cu
thé va trién khai viéc cung cép dich vu bil trir, thanh toan giao dich chirng khoén, bao gém
nhung khéng gidi han &: (i) Quyét dinh thei diém, phuong thire trién khai, (i) Quyét dinh va
thue hién moi thi tuc cé lién quan, cac cong viéc can thiét, ky két cac hd so, tai lieu dé
Céng ty duoc cAp Gidy chirng nhan du diéu kién cung cép dich vu bl trly, thanh toan giao
dich chirng khoan, Gidy chirng nhan thanh vién bu trir va céc loai gidy phép, chép thuéan
khac.

To assign and authorize the Company’s Legal Representative.

Ngui dai dién theo phap luat c quyén giao/ ty quyén lai cac cong viéc cu thé cho don vi,
ca nhan khac dé thuc hién cac cong viéc néu trén.

The Legal Representative may assign and/or further delegate specific tasks to other
departments, entities or individuals for the performance of the foregoing matters

Théng qua viéc thay doi dia chi tru sé chinh dé phu hop vei tinh hinh hoat déng thwe
té ctia Cong ty va sira ddi Diéu 18 Cong ty cap nhat ni dung vé dia chi try s& chinh
Céng ty, trong do:

Approval of the adjustment to the Company's head office address to align with the
Company’s actual operations and development plans for the coming period, in which:
Théng tin thay déi dia chi tru sé chinh cta Céng ty, cu thé:

Information on the adjustment to the Campany s head office address

' Théng tin triroc khi diéu chinh | Thong tin sau khi dieu chinh

1
Pia chi tru s& chinh/ | Trung, Thanh phé Ha Néi. Ha Néi.
Head office acddress lfil‘ll"l. Floor Fax -';r'\_f.' Euilding o Floors 3. 4. 6. 7, Pax Sky Building

Tang 3, 4, 6, 7 Toa nha Pax Sky, 63
- 65 Ngdo Thi Nham, Phuong Hai Ba
) ' Trung, Thanh phé Ha Nbi va Tang
Tang 6, Toa nha Pax Sky, 63-65 | 1, 2, 3, s& 61 Ngdé Thi Nham,
Ngd Thi Nham, Phuong Hai Ba | phueng Hai Ba Trung, Thanh phé

- - - o = yox | N ) _
63 — 65 Ngo Thi Nham Streel. Hal | No. 63 — 65 Ngo Thi Nharn Street

Bz Tt ing Ward Hanol Haj Ba -'_-rt'a'.'_-'g Ward Hanos aric!

| Floors 1, 2, 3, No. €1 Nga Thi Nham

Street. Har Ba Trung Ward. Hano

Trang/ FPage 2
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2.3.

Noi nhan/ Recipients

- Nhw k/ig/ As above

- HEQT, BKS/ BOD. BOS

- Ban TGB/ EOM

_ Lirs VP HBQT/ Archive: BOD Office

Giao Nguoi dai dién theo phap luét ctia Cong ty thue hién cac tha tuc lién quan dén viéc
thay déi dia chi tru s& chinh, bao gém nhung khéng gi¢i han:

Authorise the Company's legal representative to carry out procedures relating to the change
to the Cormpany's head office address, including but not limited to:

Dang ky, stva dbi, didu chinh Gidy phép thanh lap va hoat déng kinh doanh chirng khoan
va Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép tai cac co quan nha nuwéc c6 tham quyén;
Registering. amending and updating the License for establishment and operation of
securities business and the Enterprise Registration Certificate with the competent stale
authorities:

Thue hién cac thi tuc, van ban lién quan khac theo yéu cau clia co' quan nha nwoc va quy
dinh cda phap luat.

Carrying out other relevant procedures and preparing othie documents as required by the
competent state authorities and applicable faws

Théng qua viéc sira dbi Diéu 1¢ Céng ty cdp nhat néi dung vé dja chi tru s& chinh
Cong ty, cu thé:

Approval of the amendment to the Company’s Charter to update the Company's head
office address:

N6i dung stra dbi cu thé/Specific amendments

Nbi dung stra dbi cu thé theo Du thdo Biéu 1€ Cong ty duoc dinh kem.

The specific amendments are sef oul in the draft Company Charter attached herelo

Giao va Uy quyén cho Nguwoi dai dién theo phap luat cda Cong ty thuc hién Ban hanh ban
Didu 1& sCra dbi d& ghi nhan théng tin dia chi tru s& méi theo quy dinh clia phap luat va Dieu
I& Céng ty theo Dy thdo Diéu 1& duoc dinh kém.

Assigning the Company’s Legal Representative lo issue the amended Charter reflecting the
Company s new head office address in accordance with applicable laws and the Conipany s

Charter in the form of the craft Charter attached hereta

TM. HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

CHU TICH HOI BONG QUAN TR
62 - :
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£ DNSE

BANG THUYET MINH NOI DUNG SUA DOI DIEU LE TO CHU'C VA HOAT PONG CUA CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN DNSE

EXPLANATORY TABLE OF AMENDMENTS TO THE CHARTER OF ORGANIZATION AND OPERATION OF
DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

DINH KEM TO TRINH SO ..9% . 12026/TTr-DNSE-HBPQT NGAY 2X£..7..99 /2026
ATTACHED TO THE PROPOSAL NO ... 3%../2026/TTr-DNSE-HDQT DATED .2f./.09./2026

STT
No

Piéu khoan

Clause

N6i dung Diéu |é DNSE (26/03/2026)
Content of DNSE Charter (26/03/2026)

Ni dung sau sira ddi

Revised content

Ly do stra ddi, bé sung

Reason

Khoan 4 Diéu 2
Clause 4, Article 2

§-N

. Tru s& dang ky cua Céng ty:

Dia chi tru s& chinh: Tang 6 tda nha Pax
Sky, 63-65 Ngb T'h'l Nham, Phwéong Hai Ba
Trung, Thanh phé Ha Noi

Dién thoai: (84-24) 710 89234

E-mail: info@dnse.com.vn

Website: www dnse.com.vn

4. Registered Office of the Company:

Head Office Address: 6th Floor, Pax Sky
Building. No. 63-65 Ngo Thi Nham Street,
Har Ba Trung Ward, Hanoi

Telephone: (84-24) 710 89234
E-mail: info@dnse.com.vn

Website: www.dnse.com vin

I~

-

-

. Tru s& dang ky ctia Cong ty:

Pia chi tru s& chinh: Tang 3, 4, 6, 7, Toa
nha Pax Sky, 63 - 65 Ngo Thi Nham,
Phuong Hai Ba Trung, Thanh phé Ha Noi
va Tang 1, 2, 3, s6 61 Ngd Thi Nham,
Phuwong Hai Ba Trung, Thanh phd Ha Noi

Bbién thoai: (84-24) 710 89234

E-mail: info@dnse.com.vn

Website: www_dnse.com.vn

4 Registered Office of the Company:

Head Office Address; Floors 3, 4, 6, 7, Fax
Sky Building, No. 63 — 65 Ngo Thi Nham
Street, Hai Ba Trung Ward, Hanoi and
Floors 1. 2, 3, No. 61 Ngo Thi Nham Street,
Hal Ba Trung Ward, Hanoi

Telephone: (84-24) 710 89234
E-mail: info@dnse.com.vn

Website: www dnse com.vh

Diéu chinh dia chi tru s&
chinh @& phu hop véi tinh
hinh hoat déng thwc té cla
Céng ty va cac ké hoach
phat trién trong théi gian tévi.

Adjustment of the
Company’s head office
address to align with its
actual  operations  and
development plans for the
coming period




CONG TY cO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
CH(PNG KHOAN DNSE Déc lap - Tw do - Hanh phtic
NSE SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
TOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
*78026/NQ-DNSE-DHDCD Ha N6i, ngay  thang  ndm 2026
Hanoi, 2026

NGHI QUYET BAI HOI BONG CO DONG
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN DNSE

RESOLUTION OF THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY
(V/v: Théng qua viéc cung cap dich vu ba trir, thanh toan giao dich chimg khoén, thay déi dia
chi tru s& chinh va stra dbi, bé sung Diéu 16)
(Re: Approval of the provision of securities transaction clearing and settlement services. the
change of head office address and the amendment and supplementation of the Charter)

Cén ct/ Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cac van ban stra déi, bé sung,
huwéng dén thi hanh;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17/06/2020 and documents amending
supplementing and guiding the implementation,

- Luét Chumg khoén s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc van ban stra déi, bd sung,
hwéng dan thi hanh;
Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26/11/2019 and documents amending.
supplementing and guiding the implementation

- Nghi dinh s6 155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 cia Chinh phu quy dinh chi tiét thi hanh
mét sé diéu cua Luat Chimg khoan, duoc stka ddi, bé sung béi Nghi dinh s6 245/2025/NP-
CP ngay 11/09/2025;
Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31. 2020 of the Government detailing the
implementation of a number of articles of the Law on Securities. as amended and
supplemented by Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11. 2025

- Diéu Ié t6 chire va hoat déng ctia Céng ty CS phan Chimng khoén DNSE (“Céng ty” hodc
‘DNSE’);

Charter of organization and operation of DNSE Securities Joint Stock Company
("Company" or "DNSE"),

- Céan cw To ftrinh sb6 ... /2026/TTr-DNSE-HPQT cida HGi déng qudn tri ngay

........ fosioni JE 026!
Proposal no ....../2026/TTr-DNSE-HDQ of the Board of Director dated ......../...... /2026
- Can ctr vao Bién ban kiém phiéu Iy y kién c6 déng bang van ban sé: ......... /2026/BBKP-
DNSE-DHDCD ngay ...... Fos s IR ORE,
Minutes of vote counting no ... /2026/BBKP-DNSE-HPQT dated .................... . 2026

of DNSE Securities Joint Stock Company.



QUYET NGHI:
RESOLUTIONS:
Piéu 1. Théng qua viéc cung cép dich vu bu trir, thanh toan giao dich ching khoan theo quy
dinh ctia phap luét va theo néi dung T& trinh s 97/2026/TTr-DNSE-HDQT ngay 28/09/2026
clia Hoi ddng quan tri (nhu tai liéu dinh kem).
Article 1. Approval of the provision of securities transaction clearing and settlement services

in accordance with applicable laws and regulations, as set out in Proposal No. 97/2026/TTr-
DNSE-HDQT dated September 28, 2026 of the Board of Directors (as attached).

Diéu 2. Théng qua viéc thay ddi dia chi tru s& chinh clia Céng ty theo néi dung To trinh sé
97/2026/TTr-DNSE-HDQT ngay 28/09/2026 clia H6i déng quan tri (nhw tai liéu dinh kém) dé
phu hop véi tinh hinh hoat déng thirc té clia Céng ty va cac ké hoach phat trién trong thoi gian
toi, trong dé:

Article 2. Approval of the change of the Company’s head office address, as set out in Proposal
No. 97/2026/TTr-DNSE-HDQT dated September 28, 2026 of the Board of Directors (as

attached) to align with its actual operations and development plans for the coming period. in
which

1. Théng tin thay déi dia chi tru s& chinh ctia Céng ty, cu thé:
Information on the adjustment to the Company’s head office address:

Théng tin trwée khi didu chinh | Théng tin sau khi diéu chinh

Tang 3, 4, 6, 7 Toa nha Pax Sky,

63 - 65 Ng6 Thi Nham Phuwong
Hai Ba Trung, Thanh phd Ha

Dia chi tru s& chinh/
Head office address

Téng 6, Toa nha Pax Sky, 63 - 65
Ngé Thi Nham, Phuong Hai Ba
Trung, Thanh phé Ha Noi.

6th Floor. Pax Sky Building, No.
63 — 65 Ngo Thi Nham Street
Hai Ba Trung Ward, Hanaoi.

Noi, Viét Nam va Tang 1-2-3, sb
61 Ngbé Thi Nham, Phuwdng Hai
Ba Trung, Thanh phé Ha Nbi.

Floors 3. 4. 6. 7. Pax Sky
Building, No. 63 — 65 Ngo Thi
Nham Street, Hai Ba Trung
Ward, Hanoi and Floors 1, 2, 3,
No. 61 Ngo Thi Nham Street, Hai
Ba Trung Ward, Hanoi.

2. Giao Nguoi dai dién theo phap luat ciia Cong ty thure hién cac tha tuc lién quan dén viéc
diéu chinh dia chi tru s& chinh, bao gém nhuwng khéng giGi han:

Authorise the Company's legal representative to carry out procedures relating to the
adjustment to the Company's head office address, including but not limited to:

a) Dang ky, stra déi, diéu chinh Gidy phép thanh lap va hoat déng kinh doanh chirng
khodan va Gidy chirng nhan d&ng ky doanh nghiép tai cac co quan nha nudc c¢é tham

quyén;

Registering, amending and updating the License for establishment and operation of
securities business and the Enterprise Registration Certificate with the competent state

authorities:

b) Thuc hién cac thu tuc, van ban lién quan khac theo yéu cau clia co quan nha nwéc va
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quy dinh cla phap luat.
Carrying out other relevant procedures and preparing other documents as required by
the competent state authorities anc applicable faws.
Piéu 3. Théng qua viéc sira dbi Diéu 18 Cong ty cap nhat nodi dung vé dia chi try sé&
chinh Céng ty, cu thé:
Approval of the amendment to the Company’s Charter to update the Company’s head
office address

1. Noi dung stra dbi cu thé:
Specific amendments:
Néi dung stra dbi cu thé theo D thao Diéu & Cong ty dwoc dinh kem.
The specific amendments are set out in the draft Company Charter attached hereto.

2. Giao Nguwdi dai dién theo phap luat ciia Cong ty thwe hién Ban hanh ban Diéu |& stra dbi
dé ghi nhan théng tin dia chi tru s& mai theo quy dinh cda phap luét va Diéu |é Céng ty
theo D thao Diéu 1& dwoc dinh kém.

Assigning the Company's Legal Representative to issue the amended Charter reflecting
the Company's new head office address in accordance with applicable laws and the
Company's Charter, in the form of the draft Charter attached hereto

Diéu 4. Diéu khoan thi hanh

Article 3. Implementation Provision

Nghi quyét nay c6 hiéu lyc tr ngay ky. Cac thanh vién Hoi déng quan tri, Ban Kiém soat, Téng

giam déc, cac ca nhan va don vi lién quan co trach nhiém thue hién ndi dung cia Nghi quyét

nay.

This Resolution was approved by the General Meeting of Shareholders and shall take effect

from the date of signing. The Board of Directors. the General Director. and relevant individuals

and entities are responsible for implementing this Resofution../

Noi nhan/ Recipient: TM. HQI BONG QUAN TRI

- Nhw Diéu 3/As Article 3; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

- Lwu VP HEPQT/ Archive: BOD Office CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
CHAIRMAN

NGUYEN HOANG GIANG
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